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Použití výrobku
Vaše tavná pistole BLACK+DECKER™ BCGL115 
je určena pro volnočasové aktivity a kutilské práce 
v domácnosti při spojování různých materiálů včetně papíru, 
kartónů a jiných materiálů. Toto zařízení je určeno pouze 
pro spotřebitelské použití.

Všeobecné bezpečnostní pokyny
Varování! Při použití výrobku napájeného ze sítě 
nebo baterií musí být vždy dodržovány základní 
bezpečnostní pokyny, včetně následujících, abyste 
snížili riziko vzniku požáru, úrazu elektrickým 
proudem nebo jiného zranění a materiálních škod.

 ♦ Před použitím tohoto výrobku si pozorně prostudujte 
tento návod k obsluze, seznamte se s ovládacími prvky 
a s jeho správným používáním.

 ♦ Určené použití je popsáno v tomto návodu. Použití jiného 
příslušenství nebo přídavného zařízení s tímto výrobkem 
a provádění jiných pracovních operací s tímto výrobkem, 
než je doporučeno tímto návodem, může představovat 
riziko zranění osob.

Termín „zařízení“ ve všech upozorněních odkazuje na vaše 
zařízení napájené ze sítě (je opatřeno napájecím kabelem) 
nebo zařízení napájené baterií (bez napájecího kabelu).

 ♦ Veškerá bezpečnostní varování a pokyny uschovejte 
pro budoucí použití.

 ♦ V tomto zařízení jsou baterie, které nelze vyměnit.

Použití výrobku
 ♦ Při použití tohoto výrobku buďte vždy opatrní.
 ♦ Pracovní prostor udržujte čistý a dobře osvětlený. 

Přeplněný a neosvětlený pracovní prostor může vést 
ke způsobení úrazů.

Česky (Překlad originálního návodu)
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Další bezpečnostní pokyny týkající se tavné pistole
Určené použití je popsáno v tomto návodu. Použití jiného 
příslušenství nebo přídavného zařízení a provádění jiných 
pracovních operací, než je doporučeno tímto návodem, může 
představovat riziko zranění obsluhy nebo riziko způsobení 
hmotných škod.

 ♦ Není-li toto nářadí používáno opatrně, může dojít 
k požáru, a proto:

 ♦ Dávejte pozor, používáte-li toto nářadí na místech, 
kde se vyskytují hořlavé materiály;

 ♦ Neaplikujte lepidlo na jedno místo dlouhou dobu.
 ♦ Nepoužívejte toto nářadí v prostředích s výbušnou 

atmosférou.
 ♦ Dávejte pozor, protože teplo může být přenášeno 

do hořlavých materiálů, které nejsou vidět.
 ♦ Před uložením nechejte toto nářadí vychladnout.
 ♦ Nenechávejte toto nářadí bez dozoru, je-li zapnuto.

 ♦ Nedotýkejte se nahřáté trysky této tavné pistole. 
Provozní teplota tohoto nářadí je přibližně 199 °C.

 ♦ Udržujte ruce v bezpečné vzdálenosti od nahřátého 
příslušenství a pracovního prostoru. Teplo může být 
přenášeno obrobkem. Pro uchopení obrobku používejte 
svorky nebo kleště.

 ♦ Topný prvek tohoto nářadí se začne zahřívat, jakmile 
bude toto nářadí zapnuto. Chcete-li zabránit zranění 
nebo způsobení škod, vždy předpokládejte, že je toto 
nářadí horké.

 ♦ Chraňte pracovní plochu a materiály před 
poškozením způsobeným teplem. Teplo může být 
přenášeno obrobkem. Pro ochranu obrobku používejte 
tepelně odolné materiály.

 ♦ Tyčinky lepidla nejsou určeny pro požívání a nesmí se 
dostat do kontaktu s potravinami atd. Dojde-li k jejich 
požití, vyhledejte lékařské ošetření. Uložte nářadí mimo 
dosah dětí.

 ♦ Před čištěním nechte zařízení vychladnout.
 ♦ Po použití se nikdy nepokoušejte ochladit toto nářadí 

nuceně ponořením jakékoli jeho části do vody nebo 
do jiné kapaliny. Nechejte toto nářadí vychladnout pouze 
na vzduchu.

 ♦ Udržujte toto nářadí v bezpečné vzdálenosti od 
hořlavých materiálů. Dávejte pozor, protože toto nářadí 
může zapálit hořlavé materiály. V případě nutnosti 
proveďte zkoušku na kousku odpadového materiálu.

 ♦ Nikdy nenechávejte toto nářadí bez dozoru. 
Po použití nechte zařízení vychladnout a potom jej uložte 
na bezpečném místě mimo dosah dětí.

 ♦ Výpary vznikající při ohřevu materiálů 
pro řemeslnické práce mohou být nebezpečné. Vždy 
pracujte na dobře větraných místech. Vyhledejte si 
potřebné informace o použitých materiálech.

 ♦ Nevystavujte toto zařízení dešti ani vlhkému prostředí. 
Vnikne-li do zařízení voda, zvýší se riziko úrazu 
elektrickým proudem.

 ♦ Neponořujte tento výrobek do vody.
 ♦ Nářadí používejte pouze za denního světla nebo 

při dobrém umělém osvětlení.
 ♦ Nepoužívejte toto nářadí v prostředí s výbušnou 

atmosférou, ve kterém se vyskytují hořlavé kapaliny, 
plyny nebo prachové směsi.

 ♦ Tento výrobek nesmí být použit jako hračka.
 ♦ Nepokoušejte se o demontáž tohoto zařízení. Uvnitř se 

nenachází žádné opravitelné části.
 ♦ Není-li toto nářadí používáno, před vložením nebo 

sejmutím jeho částí a před jeho čištěním vždy od tohoto 
nářadí odpojte baterii.

Použití nářadí a jeho údržba
 ♦ Před použitím zkontrolujte, zda na tomto výrobku nejsou 

žádné poškozené nebo vadné části. 
Zkontrolujte, zda nejsou rozbity jeho části a zda nejsou 
poškozeny spínače nebo jiné díly, které by mohly ovlivnit 
jeho provoz.

 ♦ Nepracuje-li hlavní spínač, výrobek nepoužívejte. Každé 
nářadí s nefunkčním spínačem je nebezpečné a musí být 
opraveno.

 ♦ Před prováděním jakéhokoli seřízení, před výměnou 
příslušenství nebo před uložením zařízení vždy 
zkontrolujte vypnutí zařízení. Tato preventivní 
bezpečnostní opatření snižují riziko náhodného 
spuštění nářadí.

 ♦ Nepoužívejte tento výrobek, je-li jakákoli jeho část 
poškozena.

 ♦ Poškozené a zničené díly nechejte opravit nebo vyměnit 
v autorizovaném servisu.

 ♦ Nikdy se nepokoušejte demontovat nebo vyměnit jiné díly 
než ty, které jsou uvedeny v tomto návodu.

Po použití
 ♦ Vypněte nářadí před ponecháním tohoto nářadí 

bez dozoru a před výměnou, čištěním nebo kontrolou 
jakéhokoli dílu tohoto nářadí.

 ♦ Není-li toto zařízení používáno, musí být uloženo 
na suchém a dobře větraném místě, mimo dosah dětí.

 ♦ K tomuto uloženému výrobku nesmí mít přístup děti.

servis
 ♦ Opravy tohoto nářadí svěřte kvalifikovanému technikovi, 

který bude používat originální náhradní díly. 
Tímto způsobem zajistíte udržení bezpečnosti nářadí.
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 ♦ Nikdy nezapojujte zástrčku nabíječky do nářadí silou.
 ♦ Žádným způsobem NEUPRAVUJTE zástrčku 

nekompatibilní nabíječky, aby mohla být 
zapojena do nářadí, protože by baterie mohla prasknout 
a způsobit vážné zranění.

 ♦ NENABÍJEJTE nebo nepoužívejte baterii ve výbušném 
prostředí, jako jsou například prostory s výskytem 
hořlavých kapalin, plynů nebo prašných látek. Vložení 
nebo vyjmutí nabíječky z nářadí může způsobit jiskření 
a vznícení prachu nebo výparů.

 ♦ Baterii nabíjejte pouze dodaným nabíjecím kabelem 
a vhodným napájecím zdrojem třídy 2.

 ♦ NESTŘÍKEJTE na tento výrobek vodu a neponořujte jej 
do vody.

 ♦ ZABRAŇTE vniknutí vody nebo jiných kapalin do tohoto 
nářadí.

 ♦ NEUKLÁDEJTE a nepoužívejte toto nářadí na místech, 
kde může teplota dosáhnout nebo přesáhnout 40 °C 
(jako jsou venkovní boudy nebo plechové stavby v letním 
období). Z důvodu zajištění maximální životnosti ukládejte 
nářadí na chladném a suchém místě.

 ♦ Neukládejte toto nářadí se spínačem zablokovaným 
v poloze zapnuto. Nikdy nezajišťujte spínač 
v poloze ZAPNUTO.

 ♦ NESPALUJTE toto nářadí, i když je vážně poškozeno 
nebo zcela opotřebováno. Baterie může v ohni 
explodovat. Při hoření baterie typu Li-Ion dochází 
k vytváření toxických výparů a látek.

 ♦ Dojde-li ke kontaktu obsahu baterie s pokožkou, okamžitě 
zasažené místo opláchněte mýdlem a vodou. Dostane-li 
se vám kapalina z baterie do očí, vyplachujte otevřené 
oči vodou zhruba 15 minut nebo po takovou dobu, dokud 
podráždění neustane. Je-li nutné lékařské ošetření, 
elektrolytem baterie je směs tekutých organických 
uhličitanů a solí lithia.

 ♦ Obsah otevřených článků baterie může způsobit potíže 
s dýcháním. Zajistěte přísun čerstvého vzduchu. Jestliže 
potíže stále přetrvávají, vyhledejte lékařské ošetření.

 ♦ Kapalina z baterie se může vznítit, dojde-li k jejímu 
kontaktu s plamenem nebo se zdrojem jiskření.

 ♦ Nikdy se nepokoušejte toto nářadí z jakéhokoli důvodu 
rozebírat. Je-li skříň tohoto nářadí prasklá nebo 
poškozená, nenabíjejte toto nářadí. Zabraňte pádu, 
rozdrcení nebo poškození tohoto nářadí. Nepoužívejte 
nářadí nebo nabíječku, u kterých došlo k silnému nárazu, 
pádu nebo jinému poškození (například propíchnutí 
hřebíkem, zásah kladivem, rozšlápnutí). Poškozená 
nářadí by měla být vrácena do autorizovaného servisu, 
kde bude zajištěna její recyklace.

 ♦ Nikdy se nepokoušejte do tavné pistole vkládat 
jiné materiály, než jsou doporučené tyčinky lepidla. 
Například: Nepokoušejte se tavit voskové pastelky nebo 
svíčky.

 ♦ NePOUŽÍVeJTe horké natavené lepidlo jako náhradu 
za konstrukční montážní prvky.

 ♦ Tyčinky lepidla používané s touto tavnou pistolí 
začínají měknout při teplotě okolo 60 °C. Nepoužívejte 
toto lepidlo na předměty nebo materiály, které jsou 
vystaveny působení tepla.

 ♦ Zabraňte náhodnému úniku lepidla. Vtlačování tyčinky 
lepidla do nezahřátého nářadí může způsobit jeho 
poškození nebo může způsobit neočekávané vypuzení 
horkého lepidla z tavné trysky, jakmile bude dosaženo 
provozní teploty nářadí. Lepidlo může být vypuzováno ze 
zahřátého nářadí, aniž by byl vyvíjen tlak na spouštěcí 
spínač (1). Pro ochranu obrobku používejte tepelně 
odolné materiály.

 ♦ Toto nářadí není hračka. Uložte nářadí mimo dosah dětí.
 ♦ Toto nářadí může být používáno pouze s napájecím 

zdrojem. Toto nářadí musí být napájeno pouze 
bezpečným velmi nízkým napětím, které odpovídá 
údajům na štítku nářadí.

Bezpečnost ostatních osob
 ♦ Toto zařízení mohou používat osoby starší 8 let a osoby 

se sníženými fyzickými, smyslovými či duševními 
schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
budou-li pod dozorem zkušené osoby, nebo pokud byly 
seznámeny s bezpečným použitím a pokud pochopily, 
jaké nebezpečí hrozí při jeho použití.  
S tímto výrobkem si nesmí hrát děti. Čištění a uživatelská 
údržba nesmí být prováděny dětmi bez dozoru.

 ♦ Děti musí být pod dozorem, aby bylo zajištěno, že si 
s tímto výrobkem nebudou hrát.

Štítky na nářadí
Na nářadí jsou následující symboly a také datový kód:

Varování! Z důvodu snížení rizika způsobení úrazu 
si uživatel musí přečíst návod k použití.

Varování! Horký povrch – nedotýkat se.

Nedívejte se do zdroje světla

Důležité bezpečnostní pokyny pro nabíjení 
integrovaných nářadí napájených baterií
Varování! Přečtěte si všechna bezpečnostní varování, pokyny 
a výstražná označení týkající se baterie, nabíječky a výrobku. 
Nedodržení uvedených varování a pokynů může vést k úrazu 
elektrickým proudem, požáru a vážnému zranění.
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6. Port pro nabíjení
7. Osvětlovací LED
8. Nabíjecí kabel

sestavení
Varování! Před každým nastavením nebo před každou 
montáží nebo demontáží doplňků a příslušenství z důvodu 
snížení rizika vážného zranění vždy vypněte nářadí 
a nemanipulujte s vypínačem. Náhodné spuštění může 
způsobit úraz.

Postup nabíjení (obr. A)
Varování! Nepoužívejte nářadí, je-li připojeno k nabíječce.

 ♦ Zasuňte nabíjecí zástrčku (8) do nabíjecího portu (6).
 ♦ Připojte nabíjecí zástrčku k jakémukoli nabíjecímu portu 

(jako jsou na počítači) nebo k nabíjecí zásuvce.
 ♦ Při nabíjení bude blikat LED indikátor nabíjení (5).
 ♦ LED indikátor nabíjení bude po úplném nabití 

nepřerušovaně svítit.
 ♦ Baterie může pokračovat v nabíjení nebo může být 

nabíječka odpojena.

Důležité poznámky týkající se nabíjení
 ♦ Během nabíjení může docházet k zahřívání nabíječky 

a nářadí. Jedná se o normální stav, který neznamená 
žádnou závadu. Chcete-li po použití usnadnit vychladnutí 
nářadí, neukládejte nabíječku nebo nářadí v teplém 
prostředí, jako jsou kovové přístřešky nebo nechráněné 
přívěsy.

 ♦ Nedochází-li k správnému nabíjení nářadí, předejte toto 
nářadí a nabíječku autorizovanému servisu.

 ♦ Částečně vybitá baterie může být kdykoli znovu nabita, 
aniž by to mělo jakýkoli vliv na nářadí.

Vložení tyčinky lepidla (obr. B)
Varování! Dbejte na to, aby nářadí nemířilo na vás nebo 
na jiné osoby. Mohlo by dojít k vážnému úrazu.
Varování! Nikdy nevyjímejte tyčinku lepidla, která byla 
zasunutá v tavné pistoli.
Varování! Používejte pouze 7mm tyčinky lepidla.

 ♦ Tyčinky lepidla vkládejte do otvoru pro vložení tyčinky 
lepidla 3 vzadu na tavné pistoli.

 ♦ Tyčinku lepidla zatlačte tak, aby se úplně usadila v tavné 
komoře. Na tyčinku lepidla nepůsobte nadměrnou silou.

Použití
Varování! Před každým nastavením nebo před každou 
montáží nebo demontáží doplňků a příslušenství z důvodu 
snížení rizika vážného zranění vždy vypněte nářadí 
a nemanipulujte s vypínačem. Náhodné spuštění může 
způsobit úraz.

Doporučení pro uložení
Nejvhodnější místo pro skladování je v chladu a suchu, mimo 
dosah přímého slunečního záření a nadměrného tepla či 
chladu. Uložte zcela nabité nářadí odpojené od nabíječky.

Přeprava
Poznámka: Nářadí s integrovanými bateriemi Li-Ion nesmí být 
vkládána do odbavovaných zavazadel v letadlech a musí být 
řádně chráněna před zkraty, jsou-li v příručních zavazadlech.

Důležité bezpečnostní pokyny pro nabíjení 
integrovaných baterií
Varování! Přečtěte si všechna bezpečnostní varování, pokyny 
a výstražná označení týkající se baterie, kabelu a výrobku. 
Nedodržení uvedených varování a pokynů může vést k úrazu 
elektrickým proudem, požáru a vážnému zranění.

 ♦ Dodávaný nabíjecí kabel není určen pro jiné použití, než 
je nabíjení nabíjecích nářadí BLACK+DECKER, která 
jsou opatřena nabíjecími porty. Nabíjení jiných typů 
nářadí může způsobit přehřátí a prasknutí jejich baterií, 
což může vést k způsobení zranění osob, poškození 
majetku, požáru, úrazu elektrickým proudem nebo zabití 
elektrickým proudem.

 ♦ Používejte pouze s uvedeným/certifikovaným 
informačním (počítačovým) zařízením.

 ♦ NEVYSTAVUJTE nabíjecí kabel působení vody, deště 
nebo sněhu.

 ♦ Při odpojování nabíjecího kabelu tahejte vždy za zástrčky, 
a ne za napájecí kabel. Tímto způsobem snížíte riziko 
poškození zástrček a kabelu.

 ♦ Ujistěte se, zda je napájecí kabel veden tak, abyste 
po něm nešlapali, nezakopávali o něj a aby nedocházelo 
k jeho poškození nebo namáhání.

 ♦ Provádíte-li nabíjení venku, vždy najděte vhodné suché 
místo.

 ♦ NEPOUŽÍVEJTE nabíjecí kabel s poškozeným vodičem 
nebo zástrčkami. Zajistěte jejich okamžitou výměnu.

 ♦ Cizí vodivé materiály, jako jsou brusný prach, kovové 
špony, ocelová vlna, hliníkové fólie nebo nahromaděné 
částečky kovu, se nesmí dostat do nabíjecí zástrčky 
a do portu.

 ♦ Není-li k nabíjecímu kabelu připojeno žádné nářadí, vždy 
odpojte tento kabel od napájecího zdroje.

Popis
Tento výrobek se skládá z několika nebo ze všech 
následujících částí.
1. Spouštěcí spínač
2. LED zahřívání
3. Otvor pro vložení tyčinky lepidla
4. Tlačítko zapnuto/vypnuto
5. LED indikátor nabíjení
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Odstraňování problémů
Problém Možná příčina Možné řešení
Nářadí nelze 
spustit nebo se 
zahřívá pomalu

Nenabitá 
jednotka

Nabijte jednotku

Jednotka se 
nenabíjí

není připojená 
nabíječka

Zapojte nabíječku 
a připojte ji k napájecímu 
zdroji

Nabíječka 
není připojena 
k napájecímu 
zdroji

Připojte 
nabíječku 
k napájecímu 
zdroji

Viz část „Nabíjení 
baterie (obr. A)“, kde 
najdete podrobnější 
informace

Příliš vysoká 
nebo příliš 
nízká teplota 
okolního 
vzduchu

Příliš vysoká 
nebo příliš nízká 
teplota okolního 
prostředí

Přemístěte nabíječku 
a jednotku do prostředí, 
ve kterém je teplota 
vyšší než 4,5 °C a nižší 
než +40,5 °C

Nářadí se náhle 
vypne

Baterie 
dosáhla svého 
maximálního 
teplotního limitu

Nechejte baterii 
vychladnout

Vybitá baterie Připojte 
nabíječku 
k baterii a 
k napájecímu 
zdroji

Zahajte nabíjení 
(baterie je vyrobena 
tak, aby v případě jejího 
vybití došlo k jejímu 
okamžitému vypnutí, aby 
byla maximalizována její 
provozní životnost).

Rady pro optimální použití
Níže uvedené základní pokyny jsou poskytnuty jako vodítko 
pro volnočasové aktivity a kutilské práce. Uživatel tohoto 
nářadí musí vyzkoušet různé práce na kouscích odpadového 
materiálu, aby dosáhl požadovaného účinku a zabránil 
poškození obrobku.

Rady týkající se použití tavné pistole
 ♦ Zvolte si správnou tyčinku lepidla pro prováděnou 

aplikaci. Nízkoteplotní tyčinky lepidla vhodné pro toto 
nářadí.

 ♦ Před zahájením lepení se ujistěte, zda jsou lepené 
plochy čisté a zda na nich nejsou žádné nečistoty nebo 
olejový film.

 ♦ Před nanesením lepidla slepované části sestavte, abyste 
se ujistili, zda mohou být v požadované poloze spojeny 
dohromady.

 ♦ Proveďte taková opatření, aby byly lepené části ve 
správné poloze, dokud se lepidlo nevytvrdí. 
Teplo z lepidla může být přenášeno do materiálu. 
Používejte svorky nebo kleště, aby byly ruce uživatele 
chráněny před teplem.

Zapnuto/vypnuto (obr. C)
Varování! Není-li nářadí používáno, při odkládání jej postavte 
svisle na jeho základnu tak, aby nemohlo dojít k jeho pádu.
Zvolte povrch, který se nepoškodí lepidlem kapajícím z trysky.
Před uložením nechejte tavnou pistoli 30 minut vychladnout.
Tlačítko ON/OFF (4) se nachází na základně nářadí.

 ♦ Pro zapnutí nářadí stiskněte a cca 1 sekundu podržte 
horní část spínače ON/OFF, dokud nezačne blikat 
LED zahřívání 2, která signalizuje probíhající zahřívání 
topného tělesa.

 ♦ Cca po 30 sekundách začne LED nepřerušovaně 
svítit a osvětlovací LED (7) se rozsvítí a signalizuje 
připravenost jednotky k použití.

 ♦ Když začne červeně blikat LED indikátor nabíjení (5), 
znamená to téměř vybitou baterii.

 ♦ Chcete-li nářadí vypnout, stiskněte spínač ON/OFF.
 ♦ LED kontrolka přestane svítit, když bude topný prvek 

vypnutý.

Funkce bezpečnostního vypnutí
Jednotka má funkci bezpečnostního vypnutí. Pokud se 
jednotka nepohybuje nebo nepoužívá 2 minuty, automaticky 
se vypne. Při opětovném zapínání proveďte standardní 
proceduru zapnutí/vypnutí.

Aplikace lepidla
Varování! Roztavené lepidlo dosahuje 302 ºF. Nedotýkejte se 
aplikovaného lepidla. Udržujte děti v bezpečné vzdálenosti.
Varování! Při stlačení porézních materiálů, jako je např. 
tkanina, ihned po aplikaci může lepidlo protéct, dostat se 
do kontaktu s kůží a způsobit zranění.

 ♦ Jakmile bude tavná pistole zapnuta alespoň 30 sekund, 
stisknutím spouštěcího spínače 1 můžete aplikovat 
lepidlo.

 ♦ Chcete-li předměty slepit dohromady, naneste 
lepidlo na jeden předmět a druhý předmět přitiskněte 
na roztavené lepidlo. Držte předměty u sebe 5 až 
10 sekund.

Poznámka: U náročnějších lepených spojů může trvat 
až jednu minutu, než lepidlo vychladne a dosáhne úplné 
pevnosti.
Poznámka: Disperze lepidla může být ve srovnání 
s uváděnou dobou o něco více zpožděna, protože je v nářadí 
zbytek ztuhlého lepidla.

správná poloha ruky (obr. D)
Varování! Z důvodu snížení rizika vážného zranění VŽDy 
používejte správný úchop nářadí, jako na uvedeném obrázku.
Varování! Z důvodu snížení rizika vážného zranění držte 
nářadí VŽDy bezpečně a očekávejte nenadálé reakce.
Správná poloha rukou vyžaduje, abyste měli jednu ruku 
na hlavní rukojeti.
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Záruka
Společnost Black & Decker je přesvědčena o kvalitě svých 
výrobků a nabízí spotřebitelům záruku 24 měsíců od data 
zakoupení. Tato záruka je nabízena ve prospěch zákazníka 
a nijak neovlivní jeho zákonná záruční práva.
Tato záruka je platná ve všech členských státech EU 
a evropské zóny volného obchodu EFTA.
Požadujete-li reklamaci v rámci záruky, tato reklamace musí 
splňovat obchodní podmínky společnosti Black&Decker 
a prodejci nebo autorizovanému servisu budete muset 
předložit doklad o zakoupení.
Obchodní podmínky týkající se záruky společnosti 
Black&Decker v trvání 2 let a adresu nejbližšího 
autorizovaného servisu naleznete na internetové 
adrese www.2helpU.com, nebo kontaktujte nejbližšího 
autorizovaného prodejce Black & Decker na adrese uvedené 
v tomto návodu.
Navštivte prosím naše internetové stránky 
www.blackanddecker.co.uk, kde můžete zaregistrovat 
váš nový výrobek BLACK+DECKER a kde můžete získat 
informace o našich nových výrobcích a speciálních nabídkách.

 ♦ Práce v chladném prostředí zkrátí dobu vyžadovanou 
pro vytvrzení lepidla. 
Bude-li práce prováděna v teplém prostředí, tato doba 
se prodlouží.

 ♦ Množství aplikovaného lepidla ovlivní dobu vytvrzení 
také. Velké a těžké kapky lepidla budou vytvrzovány 
až o padesát procent déle, než se vytvrdí malé kapky 
lepidla. Velmi malé kapičky lepidla se vytvrdí za pouhých 
10 sekund. Několik zkoušek vaší tavné pistole 
na odpadovém materiálu vám pomůže určit nejlepší 
metodu pro použití na různých projektech.

 ♦ Některé barvy a mořidla obsahující ropné destiláty, které 
mohou lepidlo oslabit. Před použitím proveďte zkoušku. 
Před lepením bude možná nutné barvu nebo mořidlo 
odstranit.

 ♦ Přebytečné lepidlo se po vytvrzení nedá z materiálů 
snadno odstranit. Odstranění přebytečného lepidla 
se může provádět oškrábáním, odlupováním nebo 
změkčením lepidla pomocí tepla, například horkou 
špičkou nářadí. Lepidlo může být z tkaniny odstraněno 
chemickým čištěním.

Údržba
Vaše nářadí BLACK+DECKER bylo zkonstruováno tak, 
aby vám sloužilo dlouhou dobu s minimálními nároky 
na údržbu. Řádná péče a pravidelné čištění vám zajistí 
bezproblémový chod.

 ♦ Pravidelně čistěte toto nářadí pomocí vlhkého hadříku. 
Nepoužívejte žádné abrazivní čisticí prostředky nebo 
rozpouštědla. Nikdy nedovolte, aby se do nářadí dostala 
jakákoli kapalina. Nikdy neponořujte žádnou část nářadí 
do kapaliny.

Ochrana životního prostředí
Třiďte odpad. Výrobky a baterie označené tímto 
symbolem nesmí být vyhozeny do běžného 
domácího odpadu.

Výrobky a baterie obsahují materiály, které mohou 
být obnoveny nebo recyklovány, což snižuje poptávku 
po surovinách.
Provádějte prosím recyklaci elektrických výrobků a baterií 
podle místních předpisů.
Další informace najdete na internetové adrese 
www.2helpU.com

Technické údaje
BCGL115

Vstupní napětí V 3,6
Provozní teplota °C 185
Průměr tyčinky lepidla mm 7
Hmotnost kg 0,229
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Záruka
Společnost BLACK+DECKER důvěřuje kvalitě svého 
vlastního nářadí a poskytuje kupujícímu mimořádnou 
záruku. Tato záruka je nadstandardní a v žádném 
případě nepoškozuje Vaše zákonná práva. Tato záruka 
platí ve všech členských státech EU a Evropské zóny 
volného obchodu EFTA.

Objeví-li se na výrobku BLACK+DECKER, v průběhu 
24 měsíců od zakoupení, jakékoli materiálové či výrobní 
vady, garantujeme ve snaze o minimalizování vašich 
starostí bezplatnou výměnu vadných dílů, opravu nebo 
výměnu celého výrobku za níže uvedených podmínek:
♦ Výrobek nebyl používán pro obchodní nebo profe-

sionální účely a nedocházelo-li k jeho pronájmu.
♦ Výrobek nebyl vystaven nesprávnému použití 

a nebyla zanedbána jeho předepsaná údržba.
♦ Výrobek nebyl poškozen cizím zaviněním.
♦ Nebyly prováděny opravy výrobku j inými 

osobami než pracovníky značkového servisu 
BLACK+DECKER.

Při uplatňování reklamace je nutno prodejci nebo 
servisnímu středisku předložit doklad o nákupu 
výrobku. Místo vaší nejbližší autorizované servisní 
pobočky BLACK+DECKER se dozvíte na příslušné 
adrese uvedené na zadní straně této příručky. 
Seznam autorizovaných servisů BLACK+DECKER 
a podrobnosti o poprodejním servisu naleznete také 
na internetové adrese: www.2helpU.com.

Navštivte naši internetovou adresu 
www.blackanddecker.co.uk a zaregistrujte si Váš 
výrobek BLACK+DECKER. Budete tak mít neustále 
přehled o nových výrobcích a speciálních nabídkách. 
Další informace o značce BLACK+DECKER 
a o našem výrobním programu získáte na internetové 
adrese www.blackanddecker.co.uk.
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STANLEY BLACK & DECKER CZECH REPUBLIC S.R.O.
Türkova 5b
149 00 Praha 4
Česká Republika
Tel.:  00420 261 009 772
Fax:  00420 261 009 784
Servis: 00420 244 403 247
www.blackanddecker.cz
obchod@sbdinc.com

STANLEY BLACK & DECKER SLOVAKIA S.R.O.
Vysoká 2/b
811 06 Bratislava
Tel.:  00420 261 009 772
Fax:  00420 261 009 784
www.blackanddecker.sk
obchod@sbdinc.com

BAND SERVIS
K Pasekám 4440
760 01 Zlín
Tel.: 00420 577 008 550,1
Fax: 00420 577 008 559
www.bandservis.cz
bandservis@bandservis.cz

BAND SERVIS
Klášterského 2
140 00 Praha 4
Tel.: 00420 244 403 247
Fax: 00420 241 770 167
j.kraus@bandservis.cz
www.bandservis.cz
bandservis@bandservis.cz

BAND SERVIS
Paulínska 22
917 01 Trnava
Tel.: 00421 335 511 063
Fax: 00421 335 512 624
www.bandservis.sk
p.talajka@bandservis.sk

BAND SERVIS
Južná trieda 17 (budova TWD)
040 01 Košice
Tel.: 00421 556 233 155
bandserviske@zoznam.sk
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 CZ
Adresy servisu
Band Servis
Klášterského 2
CZ-140 00 Praha 4
Tel.: 00420 244 403 247
Fax: 00420 241 770 167

 PL
Adres serwisu centralnego
ERPATECH
ul. Bakaliowa 26
05-080 Mościska
Tel.: 022-8620808
Fax: 022-8620809

 SK
Adresa servisu
Band Servis
Paulínska ul. 22
SK-91701 Trnava
Tel.: 00421 335 511 063
Fax: 00421 335 512 624

Dokumentace záruční opravy

A garanciális javitás dokumentálása

CZ

H

 
Band Servis
K Pasekám 4440
CZ-76001 Zlín
Tel.: 00420 577 008 550,1
Fax: 00420 577 008 559
http://www.bandservis.cz

Przebieg napraw gwarancyjnych

Záznamy o záručných opravách

PL

SK

CZ Číslo Datum příjmu Datum zakázky Číslo zakázky Závada Razítko
Podpis

H Sorszám Bejelentés időpontja Javítási időpont Javitási
munkalapszám

Hiba jelleg 
oka

Pecsét
AláírásJótállás új határideje

PL Nr. Data zgłoszenia Data naprawy Nr. zlecenia Przebieg 
naprawy

Stempel
Podpis

SK Číslo
dodávky

Dátum nahlásenia Dátum opravy Číslo 
objednávky

Popis 
poruchy

Pečiatka
Podpis
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Black & Decker Központi
Garanciális-és Márkaszerviz
1163 Budapest
(Sashalom) Thököly út 17.
Tel.: 403-2260
Fax: 404-0014
www.rotelkft.hu


